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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgev~ng, achtste kamer, de 28e 

juni 1985 door de Minister van Mid­ 

denstand verzocht hem, binnen een 

termij n van ten hoogste drie da­ 

gen, van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit "tot 

wijziging van het koninklijk be­ 

sluit van 19 december 1967 houdende 

algemeen reglement in uitvoering 

van het koninklijk besluit nr. 38 

van 27 juli 1967 houdende inrich­ 

tin.g van het sociaal statuut der 

zelfstandigen", heeft de 3e juli 

1985 het volgend advies gegeven : 

L. 16.829/8. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, huitième chambre, 

saisi par le Ministre des Classes 

moyennes, le 28 juin 1985, d'une 

demande d'avis, dans un délai ne 

dépassant pas trois jours, sur un 

projet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 19 décembre 1967 

portant règlement général en 

exécution de l'arrêté royal nO 38 

du 27 juillet 1967 organisant le 

statut social travailleurs des 

indépendants", a donné le 3 juillet 

1985 l'avis suivant: 
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Gelet op de uiterst korte termijn waarin om advies 

werd verzocht, beperkt de Raad van State zich tot de opmerkin­ 

gen die hierna volgen. 

lb AANHEF. 

1.1. Men stelle de eerste aanhefverwijzing als volgt 

"Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 

27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 

zelfstandigen, inzonderheid op artikel 22, vierde lidi". 

1. 2. Het is gebruikelijk dat elke minister die bij de 

uitvoering van een koninklijk besluit zal moeten optreden, wordt 

betrokken bij de voordracht en de medeondertekening ervan. 

Men vermelde derhalve in het laatste lid van de 

aanhef ook de Minister van Financiën die, op grond van het bij 

artikel 2 van het ontwerp-besluit gewijzigde artikel 82, eerste 

lid, 2°, van het koninklijk besluit van 19 december 1967, voor 

iedere kamer van de Commissie voor vrijstelling van bijdragen 

een effectief lid en één of meer plaatsvervangende leden zal 

moeten aanduiden. 
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2. BEPALEND GEDEELTE. 

2.1. Artikel 1. 

Men stelle de inleidende zin als volgt 

"Artikel 1.- 

Artikel 81, § l, tweede lid, van het koninklijk be­ 

sluit ... (verder zoals in het ontwerp-besluit)". 

2.2. Artikel 2. 

Duidelijkh~~schrijve men de eerste zin van het 

tweede lid van het ontworpen artikel 82 als volgt : 

IIDe effectieve en plaatsverv:angende leden bedoeld in 

voorgaand lid worden benoemd voor het geheel der kamers bedoeld 

respectievelijk in 1° en in 2° van artikel 80". 

2.3. Artikel 4. ., 

Men vermelde in de uitvoeringsbepaling, naast de 

Minister van Middenstand en de Staatssecretaris voor Hidden­ 

stand, ook de Minister van Financiên en de Minister van So­ 

ciale Zaken. 

3. MEDEONDERTEKENING. 

Zoals hiervoren sub 1.2. werd opgemerkt,dient ook 

de Minister van Financiën het besluit mede te ondertekenen. 
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Vu le délai extrêmement bref dans lequel son 

avis est demandé, le Conseil d'Etat se borne à faire les 

observations qui suivent. 

le PREAMBULE. 

Le premier référant devrait être rédigé comme 

suit 

"Vu l'arrêté royal nO 38 du 27 juillet 1967 or­ 

ganisant le statut social des travailleurs indépendants, no­ 

tamment l'article 22, alinéa 4;". 

1.2. Il est d'usage que chaque ministre qui aura à 
intervenir dans l'exécution d'un arrêté royal soit associé 

à la proposition et au contreseing de celui-ci. 

Le dernier alinéa du préambule devrait dès lors 

mentionner également le Ministre des Finances, qui est appe­ 

lé à désigner un membre effectif et un ou plusieurs membres 

suppléants pour chaque chambre de la Commission des dispen­ 

ses de cotisations, en vertu de l'article 82, alinéa 1er, 

2°, de l'arrêté royal du 19 décembre 1967, modifié par l'ar­ 

ticle 2 de l'arrêté en projet. 

2. DISPOSITIF. 

2.1. Article 1er. 

La phrase liminaire devrait être rédigée comme 

suit 

40./0 .. 
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"Article ler.- 

L'article 81, § 1er, alinéa 2, de l'arrêté 

royal ••• (la suite connne au projet) ". 

2.2. Article 2. 

Dans un souci de clarté, il conviendrait de 

rédiger comme suit la première phrase de l'alinéa 2 de 

l'article 82 en projet: 

"Les meli1Pres effectifs et suppléants visés à 
l'alinéa précédent sont nommés pour l'ensemble des cham­ 

bres visées respectivement au 1° et au 2° de l'article 80". 

2.3. Article 4. 

Outre le Ministre des Classes moyennes et le 

Secrétaire d'Etat aux Classes moyennes, l'exécutoire doit 

mentionner le Ministre des Finances et le Ministre des 

Affaires sociales. 

3. CONTRESEING. 

Ainsi qu'il a été relevé au 1.2. ci-dessus, l'ar­ 

rêté doit également être contresigné par le Ministre des 

Finances. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren P. VERMEULEN, 
Messieurs 

J. NIMMEGEERS, 
W. DEROOVER, 

F. DE KEMPENEER, 

J. GIJSSELS, 

Mevrouw . F. LIEVENS, . 
Madame 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. W. DEROOVER. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H. M. VAN DAMME, 
adjunct auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

F. LIEVENS. 

L. 16.829/8. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

toegevoegd griffier, 
greffier assumé. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. W. DEROOVER. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN D~~,auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

P. VERMEULEN. 


